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Directives pour la gestion des déchets  Guidelines for Waste Disposal 
   

Heritage Village ne bénéficie pas d’un service de 
collecte en bordure de rue ni d’un programme de 
recyclage municipal. Un compacteur est 
disponible à côté du centre de récréatif et est vidé 
environ toutes les deux semaines entre octobre et 
avril. Entre avril et octobre, le compacteur est vidé 
au besoin. 

 Heritage Village does not benefit from curbside 
pickup or a county recycling program. A 
compactor is available to the right of the 
Recreation Center and is emptied approximately 
every 2 weeks between October and April. 
Between April and October, the compactor is 
emptied as needed. 

Le compacteur est un équipement coûteux, tant à 
remplacer qu’à entretenir et à vider. La plupart 
des problèmes liés au compacteur sont causés 
par le dépôt de déchets inappropriés. 

 The compactor is an expensive piece of 
equipment both to replace, to maintain and to 
empty. Most issues with the compactor are 
because of inappropriate waste being disposed of 
in the compactor. 

Ces directives visent à préciser ce qui peut et ne 
peut pas être placé dans le compacteur et à 
proposer des méthodes alternatives d’élimination. 
L’objectif est de réduire la quantité de déchets 
inappropriés et de prolonger la durée de vie du 
compacteur. 

 These guidelines seek to clarify what can and 
cannot be placed into the compactor and to 
provide alternate methods of disposal. The goal is 
to reduce the amount of inappropriate waste and 
extend the life of the compactor. 

Déchets ménagers  Household Waste 

Les déchets ménagers PEUVENT être déposés 
dans le compacteur. Exemples de déchets 
ménagers : 

 Household waste CAN be disposed of in the 
compactor. Examples of household waste 
include:  

• Déchets alimentaires  

• Carton (doit être aplati)  

• Emballages en polystyrène (styromousse)  

• Bouteilles  

• Contenants en plastique  

• Sacs en plastique 

• Linge de maison (comme les draps, 
couvertures, serviettes, oreillers)  

• Vêtements  

• Produits en papier (comme le papier 
d’emballage, les assiettes en papier, les 
mouchoirs, les serviettes)  

•  

• Food waste 

• Cardboard (must be flattened) 

• Styrofoam packaging 

• Bottles 

• Plastic containers 

• Plastic bags 

• Linens (such as sheets, blankets, towels, bed 
pillows) 

• Clothing  

• Paper products (such as wrapping paper, 
paper plates, tissues, napkins) 
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Déchets non ménagers  Non-Household Waste 

Les articles suivants ne sont pas des déchets 
ménagers et NE PEUVENT PAS être déposés 
dans le compacteur : 

 
The following items are NOT household waste 
and CANNOT be disposed of in the compactor: 

• Meubles (intérieurs et extérieurs)  
• Canettes en aluminium  
• Barbecues  
• Branches et déchets de jardin  
• Débris de construction  
• Ciment  
• Fenêtres / portes  
• Pavés / dalles autobloquantes  
• Carreaux de céramique  
• Équipements de salle de bain (comme les 

éviers, toilettes, baignoires, miroirs)  
• Petits électroménagers (comme grille-pain, 

autocuiseurs, micro-ondes) 
• Gros électroménagers (comme réfrigérateur, 

cuisinière, laveuse, sécheuse, lave-vaisselle) 
• Bois (bois d’œuvre, comme des planches      

de type 2x4, 2x6, des panneaux de bois, du 
contreplaqué)   

• Revêtement extérieur / soffite / jupe de 
finition (ou panneau de soubassement) 

 

• Furniture (indoor and outdoor) 
• Aluminum cans 
• Barbecues 
• Branches and yard waste 
• Construction debris 
• Cement 
• Windows / Doors 
• Pavers / Interlock 
• Ceramic tiles 
• Bathroom fixtures (such as sinks, toilets, 

bathtubs, mirrors) 
• Small appliances (such as toasters, instant 

pots, microwave)  
• Large appliances (such as fridge, stove, 

washer, dryer, dishwasher) 
 

• Wood (lumber such as 2x4, 2x6, wood 
panelling, plywood) 
 

• Siding / soffit / skirting 

Meubles  Furniture 

Si vos meubles sont en bon état, envisagez de les 
donner à un organisme local. Voir l’annexe B pour 
la liste des organismes. 

 
If your furniture is in usable condition, consider 
donating it to a local organization. See Appendix 
B for organizations. 

Pour les meubles qui ne peuvent pas être 
donnés, ils doivent être apportés au site 
d’enfouissement d’Okeechobee Landfill Disposal 
Facility situé à l’adresse suivante : 

 

For furniture that is not suitable for donation, it 
must be brought to the Okeechobee Landfill 
Disposal Facility located at: 

10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

 
10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

Déchets de construction et de 
rénovation 

 
Construction / Renovation Waste 

Les articles suivants NE PEUVENT PAS être 
déposés dans le compacteur et DOIVENT être 
apportés au site d’enfouissement d’Okeechobee 
situé à l’adresse suivante : 

 The following items CANNOT be placed in the 
compactor and MUST be disposed of at the 
Okeechobee Landfill Facility located at: 

10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

 
10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL  34973 

Débris de construction, y compris, sans s’y 
limiter : 

• Béton 

• Fenêtres / portes 

• Pavés / pavé uni 

 

Construction debris including but not limited to: 

• Cement 

• Windows / Doors 

• Pavers / Interlock 

• Ceramic tiles 
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• Carreaux de céramique 

• Revêtements de sol de tous types 

• Cloisons sèches (gypse) 

• Briques 

• Blocs de béton 

• Armoires et cabinets 

• Comptoirs 

• Flooring of all kinds 

• Drywall 

• Bricks 

• Cinder blocks 

• Cabinets 

• Counter tops 

Si vous entreprenez des rénovations majeures, 
envisagez la location d’un petit conteneur à 
déchets (« dumpster ») ou l’achat d’un sac-
conteneur de type « Dumpster in a Bag ». 
Communiquez avec le conseil d’administration 
pour obtenir de plus amples renseignements. 

 

If you are undergoing significant renovations, 
consider renting a small dumpster or purchasing a 
“Dumpster in a Bag”.  Contact the Board of 
Directors for more information. 

Branches et déchets de jardin  Branches and Yard Waste 

Déposez les branches et les déchets de jardin 
dans l’enclos prévu à cet effet, situé à côté du 
compacteur. 

 Place branches and yard waste in the enclosure 
provided next to the compactor. 

Voir l’annexe A pour l’emplacement de l’enclos 
pour branches et déchets de jardin. 

 See Appendix A for location of the branch and 
yard waste compound. 

Déchets dangereux  Hazardous Waste 

Les déchets dangereux ne doivent jamais être 
déposés dans le compacteur, car ils peuvent 
présenter un risque pour la sécurité et doivent 
être éliminés de manière appropriée. 

 Hazardous waste must never be placed in the 
compactor as it can pose a safety hazard and 
must be disposed of appropriately. 

Les déchets dangereux comprennent :  Hazardous waste materials include:   

• Contenants aérosols  

• Toutes les ampoules et tubes (sauf les 
guirlandes lumineuses)  

• Désinfectants  

• Engrais et pesticides  

• Extincteurs  

• Essence  

• Interrupteurs/thermomètres au mercure  

• Huile moteur  

• Aiguilles et seringues  

• Filtres à huile  

• Nettoyants pour four et vitres  

• Peintures et revêtements  

• Produits pharmaceutiques  

• Produits chimiques pour piscine  

• Bouteilles de propane  

• Pneus (vélo, voiture, voiturette de golf, 
remorque)  

• Appareils électroniques (comme téléviseurs, 
téléphones cellulaires, ordinateurs, appareils 
photo) 

 • Aerosol containers 

• All light bulbs and tubes, no string lights (such 
as Christmas lights) 

• Disinfectants 

• Fertilizers and pesticides 

• Fire extinguishers 

• Gasoline 

• Mercury switches/thermometers 

• Motor oil 

• Needles and syringes 

• Oil filters 

• Oven and window cleaners 

• Paints and coatings 

• Pharmaceuticals 

• Pool chemicals 

• Propane cylinders 

• Tires (bicycle, car, golf cart,  
trailer) 

• Electronics (such as TVs, cell phones, 
computers, cameras) 



 

- 4 - 

Produits pharmaceutiques  Pharmaceuticals 

Les produits pharmaceutiques comprennent les 
médicaments, le sirop contre la toux, les 
analgésiques et les objets piquants et tranchants 
(aiguilles, seringues, lancettes). Ces articles ne 
doivent jamais être déposés dans le compacteur. 

 Pharmaceuticals include medication, cough 
syrup, pain relievers, sharps. These items are 
never to be placed in the compactor. 

Rassemblez vos médicaments périmés ou non 
utilisés et rapportez-les à une pharmacie locale 
pour leur élimination. 

 
Collect your expired or no longer needed 
medication and return it to a local pharmacy for 
disposal. 

Si vous avez des aiguilles, des seringues ou des 
lancettes à jeter, contactez une pharmacie afin 
d’obtenir un contenant de récupération 
sécuritaire. 

 

If you have needles, syringes or lancets to be 
disposed of, contact a pharmacy to obtain a 
disposal container.  

Remarque : En Ontario et au Québec, des 
contenants pour objets piquants et tranchants 
sont disponibles gratuitement dans les 
pharmacies. 

 

Note: In Ontario and Québec, sharps containers 
are available for free from pharmacies. 

Programmes saisonniers  Seasonal Programs 

Les programmes suivants sont offerts de façon 
saisonnière. 

 
The following programs operate seasonally. 

Les dates précises seront communiquées aux 
membres au début et à la fin de chaque saison. 

 
Exact dates will be communicated to members at 
the beginning and the end of the season 

Métal  Metal 

Ouvert :Octobre à l’avril  Open: October to April 

Les articles suivants sont acceptés dans l’enclos 
de recyclage des métaux : 

 The following items are accepted in the metal 
recycling enclosure: 

• BBQ (SANS bonbonne de propane 

• Revêtement en aluminium 

• Gros électroménagers (tels que réfrigérateur, 
cuisinière, laveuse, sécheuse, lave-vaisselle) 

• Petits électroménagers (tels que grille-pain, 
autocuiseur multifonction, four à micro-
ondes) 

 

• BBQ (NO propane tank) 

• Aluminum siding 

• Large appliances (such as fridge, stove, 
washer, dryer, dishwasher) 

• Small appliances (such as toasters, instant 
pots, microwave) 

Fermé :  avril à octobre  Closed: April to October 

Entre avril et octobre, ces articles doivent être 
apportés au site « Okeechobee Landfill Disposal 
Facility » situé à l’adresse suivante : 

 

Between April and October metal for recycling will 
no longer be accepted and items must be brought 
to the Okeechobee Landfill Disposal Facility 
located at: 

10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

 
10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

Voir l’Annexe A pour l’emplacement de la zone de 
recyclage des métaux. 

 
See Appendix A for location of metal recycling 
zone. 

Remarque : Ce service ne sera offert que tant 
qu’il y aura des bénévoles disposés à 

 
Note: This service will only be available as 
long as there are volunteers willing to do the 
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effectuer le travail et à acheminer les métaux 
au recyclage. À l’heure actuelle, ce service 
n’entraîne aucun coût pour l’Association. 

work and take the metal for recycling. This is 
currently at no charge to the Association.  

Canettes en aluminium (Oct-Avril)  Aluminum Cans (October to April) 

Les canettes en aluminium doivent être déposées 
dans la zone de recyclage des canettes en 
aluminium située entre le garage et les terrains de 
pickleball. 

 Aluminum cans are to be placed in the aluminum 
can recycling zone located between the garage 
and the pickleball courts. 

Les canettes en aluminium comprennent :  Aluminum cans include: 

• Les canettes de boissons (comme les 
canettes de bière et de boissons gazeuses)  

• Les canettes de conserve (légumes, fruits, 
soupes)  

 

• Beverage cans (such as beer and pop cans) 

• Vegetable/fruit/soup cans 

Voir l’annexe A pour l’emplacement de la zone de 
recyclage des canettes en aluminium. 

 
See Appendix A for location of aluminum can 
recycling zone. 

D’avril à octobre, les canettes d’aluminium 
peuvent être déposées dans le compacteur. 

 
From April to October, aluminum cans may be 
placed in the compactor. 

Ce service ne sera offert que tant qu’il y aura des 
bénévoles disposés à effectuer le travail et à 
apporter les canettes au centre de recyclage. Ce 
service n’entraîne actuellement aucun coût pour 
l’Association. 

 

Note: This service will only be available if there 
are volunteers willing to do the work and take the 
cans for recycling. This is currently at no charge 
to the Association.  

Bois  Wood 

Octobre à avril  October to April 

Les déchets de bois peuvent être déposés dans 
la zone désignée à cette fin, selon les directives 
du conseil d’administration. 

 Wood waste can be placed in the appropriate 
zone as determined by the Board of Directors.  

Les dates précises seront communiquées aux 
membres au début et à la fin de chaque saison. 

 
Exact dates and the location for placement of 
wood will be communicated to members at the 
beginning of the season. 

IMPORTANT : Les clous et les vis doivent être 
retirés afin de prévenir les blessures aux 
bénévoles. 

 IMPORTANT: Nails and screws must be 
removed to prevent injury to volunteers 

Ce service ne sera offert que tant qu’il y aura des 
bénévoles disposés à effectuer le travail et à 
assumer la responsabilité de l’élimination du bois, 
sans frais pour l’Association. 

 

Note: This service will only be available as long 
as there are volunteers willing to do the work and 
accept responsibility for disposing of the wood at 
no cost to the Association.  

Fermé :  avril à octobre  Closed: April to October 

Entre avril et octobre, ces articles doivent être 
apportés au site « Okeechobee Landfill Disposal 
Facility » situé à l’adresse suivante : 

 Between April and October wood for recycling will 
no longer be accepted and items must be brought 
to the Okeechobee Landfill Disposal Facility 
located at: 

10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 

 
10800 N.E. 128th Avenue 
Okeechobee, FL 34973 
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Infractions  Violations 

Les membres, leurs invités et leurs locataires 
seront passibles d’une amende de 50 $ pour 
chaque infraction. 

 Members, their guests and renters will incur a $50 
fine for each violation.  

Annexes  Appendices 

Les annexes seront mises à jour de temps à 
autre, au besoin, afin de maintenir des 
informations exactes. 

 Appendices will be updated from time to time as 
needed to maintain accurate information. 

Entrée en vigueur  Effective date 

Les lignes directrices entrent en vigueur 
immédiatement après leur adoption par le conseil 
d’administration. 

 
The guidelines are effective immediately after 
adoption by the Board of Directors. 

Adopté le septembre 11 2026.  Adopted on September 11, 2026 
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Annexe A  Appendix A 

   

 Compacteur  Compactor 

    

 Métal  Metal 

    

 Branches  Branches 

    

 Canettes en aluminium  Aluminum Cans  
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Annexe B - Dons  Appendix B - Donations 

   

Les organisations suivantes acceptent les 
dons de meubles usagés, de vêtements et 
d’articles ménagers. 

 The following organizations accept donations 
of used furniture, clothing, household goods. 

Remarque : Cette liste sera mise à jour en 
fonction de l’évolution des informations. Il 
est préférable de communiquer avec ces 
organisations pour confirmer les détails. 

 
Note: This list will be updated as the 
information changes. It is best to reach out 
to these organizations to confirm.  

   

Faith Farm  Faith Farm 

Accepte : des vêtements, des chaussures, des 
meubles, des bijoux et d’autres articles 
ménagers. 

 
Accepts: Clothing, shoes, furniture, jewelry 
and other household goods 

Adresse : 1852 FL-70 
Okeechobee, FL 34972 

 
Address: 1852 FL-70 

Okeechobee, FL 34972 

Téléphone : 863-467-4342  Telephone : 863-467-4342 

Site web : https://www.faithfarm.org/   Web site : https://www.faithfarm.org/  

To schedule a pickup: 
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-
okeechobee-area-request/  

 To schedule a pickup: 
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-
okeechobee-area-request/  

Martha’s House  Martha’s House 

Adresse : 4134 US Hwy 441 N 
Okeechobee, FL 

 
Address: 4134 US Hwy 441 N 

Okeechobee, FL  

Téléphone : 863-763-2893  Telephone: 863-763-2893 

Site web : https://www.marthashouse.org/    Web site: https://www.marthashouse.org/   

Our Village Okeechobee  Our Village Okeechobee 

Accepte : des vêtements et des articles 
ménagers propres, sans odeur de fumée ni 
présence d’animaux, et en bon état 
d’utilisation. 

 

Accepts: Clean, smoke/pet free, and useable 
clothing and household items.  

Adresse : 205 NE 2nd St, 
Okeechobee FL 

Heures : Lundi – Vendredi : 10h – 17h 

 Samedi : 10h – 14h 

 Address: 205 NE 2nd St, 
Okeechobee FL 

Hours:  Monday – Friday: 10am-5pm 
Saturday: 10am – 2pm 

Téléphone : 863-447-0473  Telephone: 863-447-0473 

Site web : 
https://www.ourvillageokeechobee.org/  

 
Web site: 
https://www.ourvillageokeechobee.org/  

 

https://www.google.com/maps/place/Faith+Farm+Thrift+Store/@27.2431552,-80.8499608,16z/data=!4m6!3m5!1s0x88dc1f841f20a98b:0x57240bcff89e776d!8m2!3d27.2431552!4d-80.8473859!16s%2Fg%2F1tdfcxpt?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/Faith+Farm+Thrift+Store/@27.2431552,-80.8499608,16z/data=!4m6!3m5!1s0x88dc1f841f20a98b:0x57240bcff89e776d!8m2!3d27.2431552!4d-80.8473859!16s%2Fg%2F1tdfcxpt?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/Faith+Farm+Thrift+Store/@27.2431552,-80.8499608,16z/data=!4m6!3m5!1s0x88dc1f841f20a98b:0x57240bcff89e776d!8m2!3d27.2431552!4d-80.8473859!16s%2Fg%2F1tdfcxpt?entry=ttu
https://www.google.com/maps/place/Faith+Farm+Thrift+Store/@27.2431552,-80.8499608,16z/data=!4m6!3m5!1s0x88dc1f841f20a98b:0x57240bcff89e776d!8m2!3d27.2431552!4d-80.8473859!16s%2Fg%2F1tdfcxpt?entry=ttu
tel:+18637634224
tel:+18637634224
https://www.faithfarm.org/contact-us/
https://www.faithfarm.org/contact-us/
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-okeechobee-area-request/
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-okeechobee-area-request/
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-okeechobee-area-request/
https://www.faithfarm.org/donation-pick-up-in-okeechobee-area-request/
tel:+18637634224
tel:+18637634224
https://www.marthashouse.org/
https://www.marthashouse.org/
https://www.ourvillageokeechobee.org/
https://www.ourvillageokeechobee.org/

